


Kökény 71 Kardos folyt

Ez az a terület, amelyen Kerekes János nagyon szép utat mutatott*
t

Utalok például arra a koringére /néhány taktusban: elénekel/,amely-

len az ember izzig-vérig kéringót hall, de amelyben magyar ritmika 
és

csendül fel, dac amelyben magyar dallamfordulat van. Ugyanez mond 

ható az egyik szerelmi duettr l is, amely megismétl dik.Azónban . 

ez a rokonsága a magyar népzenével, vagy pedig a muzsika magyar népi 

törekvése nem teszi falusi hangulatúvá, csak ott, ahol éppen akarja, 

azon az egy ponton. A Horthy-korszakban és késó'bb is voltak u.n. 

magyaros fox-trottok, vagy pedig gyártottak utszéli, városi, elfajult 

cigánynótákat, - a cigányok ne sért djenek meg.De ezek izjíig-végig 

magyarokká nem váltak. A zenének tehát ez az egyik érdeme.

Másik érdeme az, hogy nagyon sok magyaros, friss szá 

ma van. Ezek melódiája szinvonalban falábé kerekedik az elmúlt kor 

szak alkotásainak.

Hallottunk kok kifogást a néz téren és hallottunk 

kifogást a könny zene-szerz k részér l is, hogy a zenében nincsenek 

fülbemászó számok, amelyek pillanatok alatt Befogják az embereket, 

ón ezt csak részben utasítom el, Valóban helyes, hogy nincsenek meg 

azok a nyálas, vagy még csúnyább kifejezéssel jelzett dallamok, azok 

az u.n. erotizált dallamok, viszont magam is mondom, hogy nem ártott 

volna, ha a zenében több olyan fülbemászó zenei melódia lenne, 

/Elénekel néhány taktust./ Ilyen kellene még egy néhány, ez a leg 

sikerültebb.

A hangszerelés is friss és szines. Találkoztunk 

olyan gyakorlattal, amely a régi ppercttekben alakult ki, amit eset 

leg hibáztathatnak* Én azonban Éne nem tartom hibásnak azt, hogy az 

énekszám után kapcsolódik a táncszám más hangnemben, gyorsabban, 

bizonyos ritmuseltolással, kissé szinkopásxxkan ismétl dik meg a 

táncszám. Én. ezt nem tartom helytelennek, dacára annak, hogy ez az .
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elmúlt korszakban fejl dött ki, semmiesetre sem dekadens, hanem 

éppen üdít en, frissen hat.Viszont az az átvezet  muzsika, amely 

a pánikhoz vezet, helyénvaló volt. Rendkívüli vidám, olyan, mint 

ha nem történt volna semmi.Szóval ha ebb l a zenéb l - bizonyos 

feszültséget belevive, akár harmóniával, akár ritmikával - ala 

kult volna olyan közzene, azt a feszültséget, amelyet érzünk a 

néz téren kifejezte volna, szerintem ez jó lett volna.

A harmónia kérdésében sok tekintetbenx egyetértek,
. t

bizonyos tekintetben pedig nem értek egyet. Egyetértekázzal, hogy
. 'TV

itt sem tartották meg az elmúlt korszak tulerótizált hangzatait,
-le t.t volnt^

minarhangzatait, és nagyon helyes*-,- kaggoactExazdE ha egy kicsit uji- 

tott volna, eltávozott volna a XIX.század ritmizáló harmóniájától. 

Ezt.jó néven vettem volna.

Bár mint zenész szólalok fel, azért nem állom 

meg, hogy ncsr mondjam el a véleményemet a szövegr l, a dalról, ame 

lyet kit n nek tartok,s itt kiemelem azt, amit Vámos elvtárs iá 

kiemel|t, hogy nemcsak fehér-fekete al a ^ k  vannak, hanem vannak 

a darabban kevéssé kifejl dött pozitív alakok is, akikr l nem is 

tudjuk, hogy mennyire válhatnak pozitivvá és csak kés bb válnak 

azzá. Íz mindenesetre óriási érdem. Ezar mindenesetre élethüvé teszik 

a jellemeket. Valóban ez az els  magyar operett az utóbbi években, 

amelyben csakugyan benneélünk és csakugyan érezzük, hogy a minden 

napi élet, a mi küzdelmeink világa van a darab mögött.

Nem egyesem meg Vámos elvtárssal a Cyrano-kérdés- 

ben.Én ezt valóban betétnek érzem. Ezt feleslegesnek tartom - és 

az arisztokratizmus vágtát is magamra veszem, líem érzem semmiféle 

indokoltságát sem a jellemb l, sem a cselekményb l. Ha úgy lett 

volna, hogy ez se latabár régi vágya, akkor inkább indokolt lett 

volna, de Így nem a jellemb l, vagy a cselekményb l folyik,ez




